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A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­

kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen lev ‘leket csak 
ismert kezektől fogadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

X ,,^alameäyei gazdasági egyesület“, a „£ala-egerszegi ügyvédi kamara“, a megyei községi- és körjegyzők, a
kanizsai és noVai járási községi és körjegyzők egyletéinek hivatalos közlönye.járási 

IVE égj el enik nm ± 3ZL den vasárnap.

nyonjor alléi}.“
Ezzel a címmel van megírva a Zalamegye 43 

számának vezércikke. Fölemlíti a cikk, hogy a sze­
gényebb néposztály főleg tél idején nagy nyomorú­
sággal szokott megbirkózni. Különösen ez az év a 
drágaság esztendője. Országszerte is nagyobb a 
nvomoruság, elviselhetetlenebb a szegénység — s 
ezen a télen előreláthatólag az éhség kínja néz far­
kasszemet a szegénységgel. Ez bizony a cikk szerint 
s minden ember szerint is kiszámíthatatlan közrom­
lást idézhet elő. I)e ajánlja a cikk, hogy nyissuk 
ki szemünket a tizenkettedik óra előtt. Emeljük fel 
a kezünket védelemre. Alakítsunk társadalmilag egy 
megyei humánus egyletet a szegények számára. Vagyis, 
ha nem kimondva, de világosan értve: gyüjtsünk a 
vagyonosabb emberek között pénzt, kenyeret, ruhát 
s osszuk ki azt a szükölködők között.

Olyan magasztos keresztényi felfogás ez, hogy 
aki ellene támadna, azt kiátkoznák az egyházból, 
mint istentelent, megköveznék mint pogányt s ki­
vernék a társadalomból, mint embertelen kőszívűt; 
vagv mint ügyefogyottat, a bolondok házába zárnák.

Ennek erősítésére, hogy messze ne menjek, 
magamat hozom fel például. Nap-nap után rendsze­
resen jőnek többen a lakásomra s egy kis segítséget 
kérnek. Némelyiknek még darutól), másiknak csak 
olyan tollseprft vau a kalapjában. Van köztök kesz­
tyűs is. De én nem annyira azt nézem, hogy ke­
ményített fekete kalapjok és lakkcipőjök van, hanem 
csal. azt, hogy megtermett erős legények: s meg­
lelő tős durván utasítom el, mig a szomszédaim ke­
resztényi szívvel ajándékozzák meg őket egy-egy ha­
tossal. Bizony kőszívű pogánynak tartanak azért 
engem ők is, a szomszédaim is, vagyis roszlelkünel 
tehát megkövezésre méltónak.

Kn azonban másképen gondolkozom.
Szerintük a szomszédok adakozása a humánus 

cselekedet. Szerintem az én durvaságom a humánus 
felfogás és eljárás.

Az a kérdés, kinek van igaza.
Az én szomszédaim bebizonyítják azok előtt a 

koldus urak előtt, hogy nem szükséges dolgozni, mert 
írno kul is meg lehet élni. Ila ez humánus elv, akkor 
nekik van igazok. Eli arra akarom inteni és tanítani

nak is; ne legyenek koldusok, mikor urak is lehet­
nének; ne henyéljenek, mikor dolgozni is tudhatnának.

Ha ez az elv humánus, akkor nekem van igazam, dologtalanságon változtatni, 
E kis kitéréssel azonban nem akarok a nyomor | legalább provokálhat vitat 

orvoslása elől kitérni. Egyetértek említett vezércikkel 
abban, hogy a nyomort enyhíteni kell.

azokat az erős koldusokat, (mert nem az igazi kol- Ha lehet, el kell pusztítani ezeket a szörnyeket,
dusokról beszélek) hogy az emberi méltóságot ne Azt tartom, hogy épen a ragadozóbbat, a posi- 
alacsonyítsák le! ne rimánkodjanak mások segítsége ti ve működő Moloehot, a költekezéssel járó igényeket 
után, mikor saját magok is segíthetnek magokon; nem lehet elpusztítani; sőt a roliano idő eme karak- 
ne legyenek függők és rabok, mikor függetlenek és teristikonjának száműzetéséről meg beszelni is ah­
szabadok is lehetnek; ne kérjenek, mikor adhatná- surdum.

Nem lehetne-é valamit 
negative működő Moloőhchal

tenni a másikkal, a 
írem lehetne-é a 

avítani ? — Ez már

Abban is egyetérthetek vele, hogy a nyomor 
enyhítésére alakítsunk humánus egyleteket. Legfeljebb 
az egylet működésében, a kivitelben térnénk el 
egymástól. A cikk szerint pénzt és kenyeret adjon 
a humánus egylet az éhezőknek; — szerintem sok­
kal drágább portékát is adhat a humánus egylet 
azoknak a szerencsétlen embereknek. Adjon munkát, 
mely pénzt és kenyeret szerez nekik — szakadatlanul.

Szakadatlanul, — mondom, — mert a szükség 
szakadatlanul fog tartani.

A szegénység nem csak Zalavármegyében, de 
egész országban helylyel-közzel kisebb nagyobb 
mércékben mindenütt meg van; s nemcsak ebben az 
évben, de megkezdődött már régóta s fokozatosan nő 
hová tovább jobban-jóbban, akár bő termes, akár szűk 

termés van.
íz igazi műveltséggel együtt jár az igények 

emelkedése. De a bizonyosfoku, hogy ne mondjam 
félszeg — műveltséggel is együtt jár az igények 

veszedelmes emelkedése, együtt jár az urbatnámság. 
ez azután ontja a bő költekezést és melegágya a 
dologtalanságnak.

A költc. 
génységének

Én azt tartom, hogy ezen lehet javítani.
A dologtalanságot munkásságra lehet változtatni. 
S ez javíthat a nép nyomorán.
Io-en. Honnan van tehát a mai szegénység?
A magas igények és a " nagy dologtalansai

az igen

kezes és dologtalanság a mai kor sz ■- 
kettős kútfeje. Nem dugja be ezt a k r 

lyukat akármilyen gazdag aratás. Mint két Moloch, 
nyelik ezek az ember pénzét és kenyerét. Nincs a 
földön olyan jótékony egylet, mely az <> közönséges 
adakozásával ellensúlyozhatná ezeknek a pusztítása.. 
Avagy vállalkozzék az az egylet a feneketlen bordó 

megtöltésére.
Bűnös könyelműséguek tartom, ha kész eledelt 

dobunk a Moloch torkába. Attól még bízik, erősödiic, 
többet-többet kíván, sőt később követel.

teszik ezt.
A mi illik az egész ország népére,

illik Zalavármegye népére is.
Az első okról, a szegénység egyik kuttorrásá- 

ról. az igényről, minthogy annak megváltoztatását 
absurdumnak neveztem, arról ne is beszéljünk.

De beszélhetünk a munkát lanságról.
Régen jó Volt ez a felkiáltás: A paraszt«' a

dolog, En magyar nemes vagyok!
" Ám most egy paraszt sincs. A helyett most

mindenki szegény.
Azóta nagyot fordult a világ.
Volt nagv kiterjedésű földünk < ha szüle ter­

més volt, ugv is urak valónk a hosszéi szaru pipával, 
meri egy tized résznyi termés is bőven elrg volt

Mert már vagy az egész föld idegen kézre jutott 
vagy a széles telket pántlika földekre hasogattuk 
maradékainknak. Most hala istennek. Xalamegycben 
nem kell kövekből magyart teremteni. S amellett 
alig nagyitok, ha azt mondom, hogy most az adó 
százannyi, mint régen volt.

Lg\ századrésznvi birtok es százannyi adó több, 
mint kétszázszoros szegénység. Es ilyen állapotban 
mit csinál a föld népe? Már csak kurtaszáru pipá-

csupán pipaszó mellett üli 
kemence mellett csak ezt a 
hogy: Nem ug\ van már,

A „Zalamegye“ tárcája
Téza megjavult.
Irta: Szántó Ferencs.

írünké elkeseredve jár fel és alá a szalonban. Mái 
öt óra és még mindig nincs itt.

Bizonyosan már megint máshol udvarol! Ezt nem 
lehet kibírni. Nem várom tovább, felveszem a rendes házi
pongyolámat.

A mint a ruhaszekrényt kinyitja, egy menyasszonyi 
ruhába öltöztetett viaszbaba ötlik elébe. Egy évvel ezelőtt 
tette el,mikor az első hosszú ruhát kapta. Ivonnyek tolultak 
szemeibe. „Óh édes kisbabára — szól — milyen boldog 
voltam, mikor még csak téged szerettelek. Te nem voltai 
•sohase olyan rósz, mint ő. De majd én is másképén vise­
lem magam irányában. Közönyös leszek, érzéketlen, 11 (ó- 

Leül az ablakhoz, és egykedvűen nézi a járókelőket.
Hirtelen felugrik. „0“ jön. .

Kopogtatás és belép Géza urfi. Csinos 25—-6 eves­
nek látszó fiatal ember, szép fekete bajusszal.

Ab Irénke — szól — maga szomorúnak latszik.
És azután? Azt hiszem, kedélyállapotom kévéssé

érdekli. ,, . ,,
Már megint ez a bántó hang Irénke! Tálán ismét

bűn•Hiös vagyok ? , ... , , ..Ismét V! Mindig az ! Ide csak akkor jón, ha máshol
már kiudvarolta magát. Beszéltem a papaval, az m n^ m 
hogy sohasem leszek a neje; mert maga egy i 
Hát mondja, szép ez, illik ez?

hogy
kis galamb

Óh kis leány, a papa szigorú, mint mim en nyugal­
mazott húszai kapitány és a jogászokra haragszik.

Méltán és magára különösen; mert maga egesz utejet 
a kávéházban tölti, folyton iszik és kártyázik.

Ah, ah Irénke! Eddig mindig azt luüem, 
az epéje ’is éd es, és ime most látom, hogy a
még porolni is tud! . „ ,

Io-en mert maga még egy angyalt is kihozna a sod­
rából, olyan rosszul viseli magát. Lumpol, egesz nap 
udvarokat, viszi a kisasszonyoknak a könyveket, táncrendet, 
hangjegyet, szaloncukrot, virágot. Azt hiszi, nem tudom, 
hogy az Irmát egy nagy csokorral lepte meg a születés­
napjára ? ! .. . ,

Ah az Irmuska, az a kis szoszi!
Ugy-e milyen szöszi? — kiált tel írónké. Mondja

Géza, szereti maga a szőkéket ?
Csak a barnát Irénke, csak a barnát, különösen, aa 

még hozzá ilyen édes kis szája van.
Io-en ma az én szám edes, hol íap az Irmáé, azután 

,7 Fl/áé ’ Okáé, Margité, Joláné. Magyarország összes 
cukorgyára nem állít elő annyi édességet, mint a mennyit 
maga társalgás közben, maga - Don Juan király.

Irénke egészen elkeseredett, és Géza el érzékeny ült 
hangon mondá: Megjavavulok Irénke valóságos mintaképé 
leszek a jó embereknek, csak ne haragudjék! Ma oly 
rósz kedvében van. Lássa, egesz, komolyan el hatni óztam, 
hogy még a télen leteszem a doktorátust!

A ferbliből ugy-e ? — vágott közbe Irénke! A múlt 
éjjel is elvesztett hetven forintot! Borzasztó ! Egész ejjid 
kártyázni! A papa is tudja; nagyon bar ad adott, ledig 
lássa, rossz ember, én eldicsértem magat, minden jo tu 
lajdonát elmondtam, hogy milyen szépén tud szavalni.

val ugyan, de mégis 
végig a hosszú telet a 
tus nótát hajtogatva, 
mint volt régen. 

Persze, hogy 
A földműves

nem úgy van.
ember egész nyáron dolgozik.

társalogni és miiven elegánsan táncolja a pás de «piatre-t. 
A papa azt mondta, hogy lári-fári. Mondja Géza igaz ozy 

ó dehogv, sőt igen komoly dolog, annyira, hogy < > 
Felsége a fiatal Szinnav grútot nem nevezte ki attasénak 
mert’nem tudja a pás de «piatre-t es egyáltalában amely 
fiatalember nem tudja. nem parbajkopes.

l„azán? ! — kérdé Irénke elszörnyukodve Milyen 
szigornak maguk férfiak! Erről jut eszembe, hogy olyan 
én fék es volt maga azzal a vágással a homlokán.

Mondja Géza, miért párbajozott maga a 1 ar h rn zivvl 
Azt nem lehet elmondani, Irénke, tiltja a „lovagias

diszkreczió!“ .
Igen, a mit nem akar elmondani, mindjárt „lovagias

diszkreczió.“ Na igazán mondja meg !
Megmondom, ha cserébe kapok ette egy cső kot 
Azt nem! Tudja maga jól, hogy azt nem lehet ! 

No mondja meg édes Géza könyürgött íren ke . úgy
szeretném tudni.

Igazán nem lehet Irénke, hanem ha egyszer nőm 
lesz, mindent elmondok.

De lássa csak, a papa hallani sem akar min. mert 
maga olyan rósz! Igazan miért is nem javul mái oh l.
A papa mindig azt mondja, hogy szilárd akarattal min­
denki leszokhatik a roszról.

A papának igaza van. es en ezt i><‘
kis leány.
Komoly an Géza ? Megígéri ?
A lehető legkomolyabban ígérem.
Szép, de ne ilyen pongyola alakban.
Hát bog van Irénkém ?
Majd én diktálom és maga mondja utánam.
Tessék kis angyal.
Irénke elkezdett hangosan diktálni :

be fogom bizonyí­
tani



rendes körülmény között ez elég is, amint elég is 
tolt ez régen. A telet pedig egész házanépével át- 
akissza csendes semittevésben. Régen jó volt igy is. 
/ földműves embernek egy oldalú munkássága is 
elég volt régen egész háza népe fentartására. Ma 
irár több oldalú munkára kell rászoktatnunk magunkat.

A mezei munka végeztével házi munkához is 
1 irthatunk. A nyári munkán kívül téli munkát is 
végezhetünk.

Ilyen téli házi munkára kell utdlnunk a föld 
népét, ha azt akarjuk, hogy az éhínséggel ne küzd­
jön, s hogy ne is adjunk neki kész alamizsnát, mint 
a koldusnak, amit nem is tűrhet el a magyar ember 
természete.

Nem tartom ezt rósz eszmének. Hát hiszen 
hosszas prédikáció helyett jobb, ha felemlítek egy 
pár kézzelfogható példát.

Az alföldön pl. dúsan terem a föld. A földmű­
ves ember nem igen ismeri a hiányt még szűktermés 
idején sem. Néhol mégsem elégesznek meg csupán a 
nyári munkával. Ha benézünk egy téli este pl. 
Hajdúnánáson egy paraszt gazdához, a pipa is ott 
van ugyan, de nem a bús sóhajtás járja, hanem 
mesélnek, dalolnak akár csak szüretkor s a ház 
apraja nagyja gyermekestől, vénasszonyostól, szol- 
gálóstól fonja a szalmakalapot. Nem is hozatják a 
szalmakalapot Rácsból. Ők adnak az egész vidéknek. 
__Többhelyt fonják ezt még, különösen a székely­
földön.

Erdélyben, — van szövő-fonó ipartelep Sepsi- 
Szent - Györgyön s még ide Göcsejbe is elhord­
ják árusítani az u. n. székely szőtteseket s egy-egy 
nagy pokrócot. — Mennyit lehetne beszélni a 
Gyarmatin- Zsigáné patronussága alatt kifejlődött 
kalotaszegi varottasokról!

Még a lomha oláhok is magok készítik meg 
ruhájokat. Rideg hegyeken laknak. Kender nem igen 
terem. Finnin f 'lérnémüt nem készíthetnek. De csi­
lláinak jó erőset s üres idejűkben cifrasággal úgy 
ki teremte ttézik az oláh „fátak", hogy eltéved a 
szemünk világa rajta. Az ólaimé maga nyírja meg 
a juhot. A gyapjút megmossa, megtépi, „megheheii,“ 
megfonja, megszövi, „megványolja“ s tizesztendeig 
tartó nadrágot és nagy „condra“ zekéket varr belőle. 
Nem is érné fel észszel az oláh, hogyan kell a vá­
rosból ruhát venni, a mit Erűimből, meg honnan 
hoznak.

Egyszer bementem egy falusi iskolába, hol a 
tanító ismeretes volt arról, hogy a gyerekekkel igen 
jó vizsgákat szokott tétetni az úgynevezett tudomá­
nyos tárgyakból is. S ugv látszik, mégis jutott ideje 
a következő dologra is. Nyolcvan gyerek fonta a 
szalmakalapot. Mellék foglalkozásul minden gyerek 
megcsinált naponta egyet. Egy kazal szalmát tönkre 
tettek. A falu népe apraja, nagyja egész nyáron 
ezt a kazal szalmát rakta fejére. Az öreg tanító 
vékony vesszőkből kosarakat is fonatott. A gyerme­
kek otthon is produkálták ezt a mesterséget. Elta­
nulták tolók a testvéreik, az apák s az anyák is s 
azóta a téli unalmat szalmakalap csinálással és kosár 
fonással ütik agyon — s nem is haszontalanul.

Mintha csak ennek a tanítónak a példájára 
történt volna, néhány év múlva Tordán házi ipar­
tanfolyamot rendeztek be néhány nyári szünidőn —

Fogadom —
Fogadom“ — mondá utánna Géza csöndes, ünne­

pélyes hangon, mintha templomban esküdnék. —
Legszentebb becsületszavamra . . .
Hogy megjavulok . . .
Es soha többé . . .
Nem játszom ferblit . . .
Drága írónkéra, ne legyen oly szigorú, csak egyszer 

egy héten engedje meg, és akkor is két krajcáros vízibe.
Nem Géza, minek ez a hazárd játék, ha már épen 

kártyázni akar, játszunk majd itthon ramslit, az is nagyon 
szép játék. A Lotti néni már meg is ígérte, hogy partner lesz.

Hát lemondjak a ferbliről, igazán lemondjak V — kórdé 
Géza egészen levertem

Istenem, olyan nehéz ez a leendő kis felesége kedvéért 
— mint ahogy maga mondani szokta. Meglássa, később 
nem is fogja kívánni, csak a kezdet nehéz.

Tehát folytassa — szólt Géza bús lemondó hangon.
Nos, halljuk a szent fogadást!
És, soha többé . . .
Es soha többé —
Nem játszom ferblit!
„Nem játszom ferblit“ hangzott el siralmasan, míg 

írónké ujjongott örömében, és tapsolt apró kezecskéivel. 
Azután igy szólt egész izgatottan: Most Géza, maga derék 
ember; mindig is mondtam a papának, hogy maga nem 
olyan rósz.

Es most nőül jön hozzám kis gyermek V
Igen, ha a papa beleegyez.
Ó a papa nem lehet olyan kegyetlen, hogy ezt meg­

tagadná ! Pártoljon, édes írónké, hisz a maga kérése éke­
sebben szól minden Demoszthenesnél!

Megkísérlem Géza és mondja csak, boldogok le­
szünk mi ?

kormány költségen — a tanítók számára. Felhasz­
nálták itt az Istennek ingyen adományát. Nádból, 
kákából, magyarofa és fűzfavesszőből, szalmából kü­
lönféle edényeket, szerszámokat tanultak készíteni, 
amikre megtanítják a gyermekeket, hogy ezek majd 
tanítsák meg otthon a ház népét, hogy a házi ipar 
terjedjen el az egész faluban, az egész vidéken, az 
egész lakosság között, hogy legyen mivel foglalkoz­
zék a nép a télen is, az unalom elűzésére, a ki­
adandó pénz megtakarítására, az esetleges nyomorú­
ság enyhítésére.

Több példát talán nem is szükséges felhoznom.
Azt hiszem, elég világosan látszik a célzatom, 

hogy vármegyénk lakosságának szegénysége enyhítésére 
a házi ipart, a téli házi munkát ajánlom. Annyival 
inkább, mert hiszen itt nem is igen ismeretes a 
házi ipar. Ide minden ruha darab Becsből jón, még 
nem is Pestről. Nem megszóláskép mondom, de ez 
nagy elpuhultság.

Pedig itt is van magyaróía, fűzfavessző kosár­
fonásra, szalma bőven kalapcsinálásra, a mocsaras­
vidékeken nád vagy káka gyékénykötésre, s a tengeri 
héjából Ízléses székeket lehet fonni. I)e mi mindent 
meg nem terem ez a termékeny Zala földje! Hogy 
terem itt a kender!

A vármegye vezetője közbejárhat s csak köz­
benjárása szükséges, a magas kormány bizonyosan 
készséggel hozzájárul, hogy itt egy hatalmas szövő­
fonó ipartelep létesüljön.

A kir. tanfelügyelő megindíthatná másfelől a moz­
galmat« házi ipar megteremtésére. A magas kormány 
szívesen adna egy-egy ipartanítót pár hónapra nyáran­
ként, hogy az isk. tanítók sajátítsák el azokat az 
apró cseprő dolgokat s adják át a gyermekeknek, 
hogy ezek adják tovább a munkát a társadalomnak.

Ha tehát arra alakul az említett vezércikkben 
jelzett jótékony humánus egyesület, hogy az ado­
mányozásnak ezt a közvetett módját sürgesse — 
igazában humánusán fog cselekedni. De az egyenes 
ingyen adományozás, koldus alamizsna, míg egyfelől 
lealacsonyító, másfelől káros, mert csak pillanatra 
elégít ki s fokozza a további Ínség keserves rimán- 
kodását.

Már pedig amint említettem a mai szegénység, 
nem pillanatnyi.

Egy jól lakásnál tartosabb orvosságot, a munkát 
kell e betegségre ajánlanunk.

Borbély György.

Képviselőtestületi ülés.
A városi képviselőtestület október hó 30-án Botfy 

Lajos polgármester elnöklete alatt rendkívüli gyűlést 
tartott.

Olvastatott első sorban dr. Háry Istvánnak vármegyei 
tiszti főorvossá történt kineveztetése alkalmából a zala­
egerszegi városi közkórházi igazgató orvosi állásról való 
lemondása. A képviselőtestület a lemondást sajnálattal 
vette tudomásul s megbízta a városi tanácsot, hogy az 
így üresedésbe jött igazgató-orvosi állás betölthetése végett 
a vármegye alispán! hivatalához sürgősen tegyen jelentést. 
Mivel pedig a zala-egerszegi városi közkórház létesítésé­
nek érdeméből az oroszlánrész dr. Háry István megyei 
tiszti főorvost illeti, aki összes tudásával, kiváló tehetsé­
gével és lelkiismeretes törekvésével ezen humanitárius 
intézet felgirágzásán fáradozott s a szenvedő emberiség 
ezen asylumán szivének egész szeretőiével és buzgóságá- 
val csüngött, nevét pedig ennek történetében áldottá tette :

Mint az angyalok a menyországban és tudja drága 
Irénkém, ha majd férj és feleség leszünk, nem úgy esszük 
majd a szőlőt az ozsonánál, mint most.

Nem ?! Hát hogyan V
Az első szemet maga Irénke, a másodikat én, egyet 

megint maga, egyet megint én, míg a fürtöt elfogyasztjuk ; 
ha ízlik, egy másodikat épen így!

Esetleg egy harmadikat is — veté közbe Irénke.
Igen, egy harmadikat is, hagyá helyben Géza.
Vagy nem, Géza, ne együnk három fürtöt, mert 

akkor nem Ízlik majd a vacsora, és azon nagyon boszan- 
kodnám.

0 édes Irénke —- szólt Géza egész path osszál, min­
den a szent akarata szerint történik!

Igazán milyen jó maga, mondá Irénke megindult 
hangon; most már látom, hogy őszintén kezd megjavulni. 
,,íA^A mint igy csevegnek, a papa léptei hallatszanak. 
„Most édes drága Irénkém!“ csengett Géza, és hevesen 
szivéhez szorította az elpirult leányka kezét.

A kapitány ur belépett a szalonba, és a fiatalokhoz 
közeledett.

Nos gyermekek ? — kérdé, — miről beszélgettek'?
Képzeld papuskám, kezdé Irénke, philozophálunk.
Ah, ah, és miről ?
Az ember gyarlóságáról papuskám. Milyen gyönge 

teremtmény egy ember és mennyire a szokás rabja! Mit 
gondolsz papa, képes-e valaki megrögzött, rósz szokásait 
elhagyni és általában megjavulni V

Erős akarattal igen gyermekem! Volt a századomban 
egy hadnagy, ki mindig ivott, kártyázott, és ezért sokat 
vesztett úgy a tisztikarban, mint a polgári társaságban 
is. — Töhször intettem, de nem használt. Egyszer magamhoz 
rendeltem, keményen beszéltem a fiúval, hogy eltávolítóm 
a századomból, ha nem változik meg; a gyerek sírva fakadt,

lemondása alkalmából a képviselőtestület neki érdemei el­
ismeréséül köszönetét háláját és nagyrabecsülését fejezi ki 
s ezt jegyzőkönyvileg megörökíteni s erről a lemondó fő­
orvost értesíteni rendelte.

Az amerikai szőlőiskola számára az eddigi fás kerttel 
szemben levő térségből a város 15 katasztrális hold terü­
letet az államnak átad holdanként 12 frt évi bérért azzal 
a kikötéssel, hogy 25 év múlva a terület a rajta lévő 
teleppel együtt a város tulajdonába megy át; az állam­
kincstár által eddig fáskertnek használt területet pedig a 
pózvaiaknak adja ki a város haszonbérbe. Mindkét bérletre 
vonatkozólag a tanács által előterjesztett bérleti szerződő­
seket a képviselőtestület elfogadta.

A városi tisztviselők és hivatalnokok folyamodványát, 
amelyben a fizetésük után járó városi pótadó fizetése alól 
kérik magukat felmentetni, a képviselőtestület a napirend­
ről levette.

A város tulajdonát képező Baross ligeti - és fehérképi 
vendéglők albérlete tárgyában Domonkos Ignác jelenlegi 
bérlő és Schlederer János szombathelyi lakos közt kötött 
albéri szerződést a képviselőtestület nem hagyta jóvá; 
egyúttal megbízta a városi tanácsot, intézkedjék az iránt, 
hogy a szóban forgó helyiségeket a jelenlegi bérlő 1898. 
május 1-re elhagyja; továbbá hogy az építési többlet után 
a bérlet kezdete óta járó 8%-os követelését a város a 
jelenlegi bérlőtől megkaphassa.

A Steril-féle kórházi épület és udvar elárverezése 
tárgyában Breisach Sámuel vevő s a város között kötött 
szerződést a képviselőtestület jóváhagyta, valamint egy 
jégveremhely bérbeadását.

Az andráshidai körjegyzőnek kérelmét, hogy az < )la 
külvárosi katona ügyek kezeléséért jutalomban részesíti essék, 
a képviselőtestület nem teljesítette; mert hivatal beli köteles­
sége volt azokat ez ideig végezni.

A városi tanács által a vágóhidnál levő lakás és 
padlás bérbeadására nézve beterjesztett árverési feltétele­
ket a képviselőtestület elfogadta s megbízta a tanácsot, 
hogy a kiadás iránt annak idején a kellő intézkedéseket 
tegye meg.

Vármegyénk Virilista bizottsági tag­
jai 1898-ban.

A vármegyei igazoló választmány — mint lapunk 
múlt számában közöltük. — október hó 27-én tartott ülé­
sén egybeállította az 1898-ik évre a vármegye legtöbb 
adótfizető bizottsági tagjainak névsorát, amely névjegyzék 
ellen a vármegyei állandó bíráló válásztmányhoz a felebbe- 
zések november hó 15-ik adhatók be.

Az igazoló választmány által egybeállított névsor a 
következő:

Gróf Festetics Tassilló, gróf Festetics Jenő, Eben- 
spanger Lipót, Iíozmanith liichárd, gróf Zichy Ágoston, 
Halbik Cyprián, báró Harkányi Károly, Inkey László, 
Tarányi Ferenc, Kohn Gáspár, Koller István, Barom i Ede. 
Baronyi Benedek, Linzer Béla, dr. Vizlendvay József, 
Péller Pál, Takách Jenő, Klein Lipót, gróf Battyány Ernő, 
Bogyay Máté, Oroszy József, gróf Battyány Ervin, Bogyay 
István, Töreky Aladár, Freistädter Jenő, Somogyi Gyula, 
gróf Battyány József, Tamás Ádám, Vizlendvay Sándor, 
Franki Samu, Clement Lipót, dr. Czinder István, Vei ser 
József, Balaton József, Landau Horác, báró Treberszburg 
Gyula, Szentmihályi Dezső, Csesznák József, Szom mer 
Ignác, Lyka Sándor, Lázár József, dr. Háry István, Horaerla 
Hermán, Szily Dezső, Hertelendy József, gróf Hugonnay 
Béla, Hertelendy Ferenc, Barcza László, Dervancs Imre, 
Bozzay Pál, Gutmann Vilmos, Gutmann László, Gutmann 
Aladár, Gutmann Ödön, Ültay Guidó, Berg Bódog, 
Csertán Károly, Musset Ferenc, dr. Szukics Nándor, báró 
Puteányi Géza, Schwarcz Gusztáv, Dobrin Benő, dr. Gyö- 
mörey Vince, dr. Krasovetz Ignác, Zichy István, Bogen- 
rieder József, Ivnorczer Frigyes, Skublics Imre, Hirschl 
Ede, Eperjessy Sándor, Jusztus Izidor, Kemény Andor, 
Rapoch Gyula, Lengyel Sándor, Hirschei Ármin, Graner 
Géza, Plihál Ferenc, Fábiánics Károly, id. Iláczky Kálmán. 
Fürst Benedek, Fischer László, Szűcs Dezső, dr. Arányi 
Gusztáv, Malatinszky Ferenc, Matisz Lajos, Dervarics

tiszti bojtjára fogadta, hogy más ember lesz, és azóta 
nem volt pontosabb, derekabb tiszt az egész garnisonban. 
Mindig állítom, hogy csak egy kis férfias erős akarat, 
és a kicsapongó korhelyből a társadalalom javára váló 
józan ember lehet. Ez az én javítási elméletem gyermekem!

Drága papuskám, milyen fényesen bevált most is az 
elmélete. Látod — szólt Irénke félve, — a Géza is egészen 
megjavult, már két hete nem volt a kávéházban!

Oh gyermekem, ember ennyire mégsem változhatik!!
De igen papám megfogadta nekem becsületszavára, 

hogy soha többé nem ferbliz.
A kapitány ur szigorú tekintettel mérte végig a 

szorongó ifjút; rá nézett egyetlen kincsére, erre a fülig 
elpirult cukorbabára, oda lépett Gézához és megszólította: 
„Igaz-e fiatal barátom V“

Géza a kemény tekintet alatt összerezzent. Lopva 
Irénkére nézett. Egy pár fekete szem ragyogott reá onnan 
onnan biztatón, egy édes száj mosolygott feléje boldogan, 
és Géza nyűgödságát visszanyerve válaszolt: Igaz kapitány 
ur. Felhagytam a könnyelmű élettel; leánya kezéért ese­
dezem, minden erőmből igyekezni fgok, hogy boldoggá 
tegyem.

A kapitány ur megpödörte bajuszát, gondolkozva 
járt fel és alá, azután megfogta leánya remegő kezét, 
Gézához vezette, és mindkettőt átölelte.

A fiatal ur pedig még a télen elnyerte az ügyvédi 
diplomát, és nemsokára meg volt az esküvő.

*
* *

Géza csakugyan megjavult. Pompásan bevált! A 
legkedvesebb férj a világon! Egész érintkezésük a kölcsönös 
figyelem és gyöngédség láncolata, és becsületszavát is 
megtartotta, mert sohasem játszik többé ferblit, — csak 
makaót!
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r^Tiabóchay György, Peczek György, ReischlVencel, 
Neumann Miksa, Csertán László, Nagy Károly (Boldogfa),
( -Hides József, Lövinger Ignác, Inkey József, Talabé.i 
Kálmán, Csutor János, Vágner Károly, dr. Tuboly Gyula, 

Schwarcz Adolf, Königmayer János, Hetyey Károly, 
Neumann Mór, Rosenfeld Alajos, gróf Battyány Pál, dr. 
Ku»er Emil, Breuer Bern át, Thassy Imre, Bezerédy Lajos, 
(ó.Lgz Lajos, Makray Sándor, Tánczos Lajos, Oszterhuber 
Fijos, Ziegler Kálmán, Leszner Ferenc, Steiner Ferenc, 
l“" jjanser János, Leszner Samu, Szabó Imre, Skublics 
yijirniond. Erényi Ignác, Hajós Mihály, Lichtenstein Jenő, 
lioM<a János, Grauer Béla, Oroszváry Gyula, Vurglics 
(lusztáv, Gyömörey Gáspár, Isoó Ferenc, Fischi Pál, Szabó 
j Áqs. Kiilley József, Schlezinger Sándor, Unger Ulmann 

Bogyay Jenő, Szakmáry József, Rosenfeld Adolf, 
Skublics István, Ámon Jakab, Skublics Gyula, Polkák 
1,’^ef. Sebestyén Lajos, Lichtenstein Sándor, Hirsch 
j; 'it. Berger Jakab, Käufer József, Sebestény József, ifj. 
11 vczky Kálmán, Zerkovitz Albert, Zerkovitz Lajos, Ivánics 
(ivörirv. Belus Lajos, Stein I. Mór, Stern Sándor, Wollák 
lli-z-’ő-' Baka Boldizsár, dr. Szekeres József, Thassy Kristóf, 
Vidor Samu, Polkák Lázár, Haha József, Schmidt Emil, 
IliK'lu’nch Gyula, Berénvi Jenő, Schercz Richárd, Mataszovich 
Á.jn Sziits Zsigmond, dr. Kele Antal, Mild Mihály, Präger 
Ikla. Sm;m Vilmos, Strém Tódor, dr. Dunszt Ferenc, 
Wltin r Jakab, Neumark Ignác, Hertelendy Béla, dr. Berger 
|,Nunkovich Vilmos, Bossányi Ferenc, Riedl Ferenc, 
S/ni rc: Albert, Bezerédy Sándor, dr. Hoffmann László, 
Ki: pák Raszter Sándor, Deák Mihály, Schütz Sándor,
1 ;i ,u Lajos. Yeiszbiioker János, Neubauer András, Skublics 

dr. ObersoliII Mór, Krosetz János, Veltner Adolf, 
Bezeréd v Laszó, Litner Zsigmond, Ley József, Zathureczky 
Müiíoii. Juk József, Botka László, Hencz Antal, Leszner 
Jt'í/sof, Fridrich Márkus, Litner Sándor, Varga János, 
Kticiispanger Leo, Banelly Sándor, Varga Lajos, Imreh 
Vütal. Grünbaum Ferenc, Frisch Lipót, Benedikt Ede, 
Mav' i’ Salamon, Ruzsich Károly, Farkas Gábor, Kiss 
Sáne-or, llajik Isván, Hajba Mihály, dr. ílanny Ödön, 
Ilunáth Károly, Handler István, Thomka Endre, Számek 
Adolf. dr. Bárdié György, Somogyi Elek, dr. Huray 
istvoi, Bogyav János, Preszburger Aladár, Szommer Sándor, 
Tavas/ István, Miltényi József, Stefanecz József, Deutsch 
Ferenc, Baranyay Ödön, Eisinger Henrich, Molnár Elek, 
Lővy Adolf. Bubb Károly, Hegedűs Béla, dr. Isoó János, 
Lt-vÁ" Szulkovszky Viktor, Rosenberg Mór, Büchler Jakab, 
Hir.-.AifeldSámuel, Gaál Ödön, Boscháif Gyula, Beck Gyula, 
Morandini Román, Rosenberg Zsigmond, Plosszer Ignác, 
Hoffmann Béla, Eőry Miklós, Mojzer Ferenc, Laubhaumer 
Oszkár. Grünhut Fiiíöp, Grünhut Alfréd, Grünhut Henrich, 
Hajmássy Ferenc, dr. Bentzik Ferenc, Krausz Lajos, Irnrey 
V . Osvald József, Ste uer Simon, Farkas József, Berger 
Adolf, M el hier Manó, Nusál János, dr. Dich József, Győrffy 
János, Gayer Lajos, Bakó Gyula, Blau Lázár, Blau Mór, 
Sólyomy Lipót. Tolnay Tivadar, Buchwald Lipót, Vogler 
József, Nuzsi Mátyás, Kondor Ferenc, Forintos Kálmán, 
Nagy József, Fuss Nándor, Lázár Ignác Sándor, Simon 
Gábor. Méhes Kálmán, Nagy Sándor, Keller Ignác, Fischer 
Pál. Marton József, Paschkeez Miksa, Yértessy Iván, 
Sél ley Pál. Dannenberg Jakab, Weisz Adoll, Reichenteil 
Gyula, Tóth Sándor, Ábelesz Ignác, Geischlager József, 
Nagy László, Nagy Aladár.

Melléklet a „ZALAMEGYE“ 1897. évi 45-ik számához.
és a házalásügy törvény utján szabályoztatni fognak, a 
lereskedelemügyi miniszter a feimeitilt szükséghez képest 
aizonyos árucikkek tekintetében rendeleti utón kivétel 
gyanánt megengedheti, hogy azok házalási engedély alap- 
. án közvetlenül maguknál a fogyasztóknál is megrendelésre 
ajánlhatók legyenek.

3. §. E törvény 1. §-ában foglalt korlátozó rendel-

alkalmazásával az iparhatóságok illetékesek.
4. §. Jelen törvény végrehajtásával a kereskedelem­

ügyi magyar királyi miniszter bizatik meg.

Miniszteri rendelet.
A nyomásos gazdálkodásban és osztatlan közös legelőben 
érdekelt birtokosságok ilygvitele és költségvetése tárgyában 
a föld m Ívelés ügyi m. kir. miniszter /. évi 37.900; VH 7 
szám alatt valamennyi vármegye törvényhatóságához a követ­

kező rendeletet intézte:
„A mezőgazdaságról és mezőrendőrségről szóló 1894. 

XII. t.-cz. végrehajtása tárgyában 1894. évi 48.000 sz. 
a kiadott rendelet 2. §-a 5. pontja értelmében azon kér­
désekben, hogy:

a) miként osztassanak be a nyomásokba a határ 
egyes részei:

b) mely időponttól kezdve lehet a közös dűlőben 
levő rétre, tarlóra, ugarra marhát és mennyit kihajtani;

c) hány pásztor fogadtassák föl :
d) az apaállatokat a birtokosság szerezze-e be. vagy 

azoknak megszerzését a községre bízza;
e) mi legyen az ügyvitellel megbízottak javadal­

mazása s végül

házaló ügynökök rnegrendszabá- 
lyozása.

A vidéket vándorsáska módjára ellepő házaló ügy­
nökök ellen nagyon sok a panasz.

Nemcsak a vidéki iparosnak és kereskedőnek okoz­
nak kárt azzal, hogy vevőiket különféle árukkal túláraszt­
ják. hanem a vásárló közönséget is rászedik, amikor az 
(‘Kimutatott mintával nem egyező, selejtes árukat küldenek 
a megrendelőknek.

A sok visszaélés korlátozása céljából a kereskedelem­
ügyi miniszter törvény]avaslatot szándékozik a törvényhozás 
elé terjeszteni az ipartörvény 50-ik szakaszának megfelelő 
módosítása tárgyában.

Megelőzőleg a kerületi kereskedelmi- és iparkamarák­
hoz a következő leiratot intézte:

,.A kereskedőknek és iparosoknak az ipartörvény 
oO. {Fában biztosított azon jog, hogy maguk vagy meg­
bízottaik minták előmutatása mellett is bárhol, bárkinél 
megrendeléseket gyüjhetnek, régóta panasz és _ felszólalás 
tárgyát képezi már úgy a törvényhatóságok, mint a keres­
kedelmi- és iparkamarák és más érdekelt tényezők részé­
lók Kétségtelen tény, hogy ezen jog ily korlátozatlan 
gyakorlása sok visszaélések kutforrásává s emellett főleg 
a vidéki iparosság és kereskedelem kárára|is vált. Tekin­
tettel tehát arra, hogy a kereskedelmi utazók jogköre 
legutóbbi időben külföldön is több irányban szabály ózta- 
f°tt s tekintettel arra is, hogy hazai viszonyaink szintén 
indokolttá teszik, hogy a kereskedelmi utazók működési 
hőre a fennforgó szükségleteknek megfelelőleg szabályoz- 
tassék, illetve korlátoztassék: ennélfogva az ipartön óm 
említett rendelkezését a mellékelt tői vényjavaslati tervezet 
szerint törvényhozási utón módosítani szándékozom, re 
hívom a címet, hogy £t törvényjavaslat-tervezetben loglal- 
takra tegyen hozzám kimerítően indokolt vélemény es je­
lentést.“

Az ipartörvény 50. §-ának a miniszter által tervbe
vett módosítása így hangzik :

1. §. Az 1884. XVII. t.-c. 50. §-ának azon rendel­
ése, inelvnél fogva minden iparosnak joga van úgy 
SÍ,M. mint mások készítményeire nemcsak lakhelyen, hanem 
azo» kívül bárhol és bármikor megrendeléseket gyűjteni 
x,a>ry gyííjtetni, oda módosíttat!tt, hogy iparosok, kereske- 
!°k; vagy ezek megbízottai az iparos vagy 'eres’e *» 

•‘kóhelyén vagy azonkívül, mintával vagy mm .me 
"Rendelések gyűjtése céljából csak oly személyekét ke­
lhetnek fel ezek lakásán vagy üzleti helyiségében, kiknek 
üzletkörében a megrendelésre kínált áru uzle í i'
téssel bix. „ . ,

2. §. Addig is, mig a vándor módon üzieto íparo*

f) a nyomásos gazdálkodás folytán az érdekeltek 
által fedezendő költségek előirányzata tekintetében,

a községi elöljáróság, illetve a birtokossági tanács 
javaslatára az érdekelt birtokosok közgyűlése határoz.

Tekintettel arra, hogy azon községekben, a hol a 
nyomásos gazdálkodásban éidekelt birtokosságoknak az 
idézett törvény 11. §-ában említett szervezete nincs meg, 
a birtokossági közgyűlések tartása sok esetben sikerrel 
nem eszközölhető s hogy az idézett törvény 10. §-a értel­
mében az ily községekben a nyomásos gazdálkodás, közös 
legeltetés és apaállattartás ügyeit a községi elöljáróság, 
a községi képviselő testület ellenőrzése mellett intézi s 
hogy ezen teendők költségei a községi költségvetéssel 
együt állapitandók meg, az 1894. évi 48000 sz. a. kiadott 
rendelet 2. §-a 5 pontjának részben való módosításával 
a belügyi és" igazságügyi miniszter urakkal egyetértő leg 
a következőket rendelem:

I. A fönt idézett rendelet 2. §-a 5 pontjában a),
b) , c), d), e) és f) alatt említettek fölött minden esetben 
csak ott határoz a birtokosok közgyűlése, a hol az érde­
kelteknek a szóban levő törvény és rendelet 11. §-ában 
előirt szervezete van.

Az idézett rendelet 2. §-a 5 pontjában a) alatt 
említett kérdésben a birtokosok közgyűlése határoz, akár 
van a birtokosoknak szervezete, akár nincs.

Az idézett rendelet 2*. §-a 5. pontjában b) alatt 
említett kérdésben az 1894. XII. t.-cz. 10. §-a értelmében 
a községi elöljáróság intézkedik.

Azon községekben, a melyekben a birtokosság szer­
vezkedve nincs, az idézett rendelet 2. §-a 5. pontjában
c) e), f) alatt emlitettek, — vagyis a nyomásos gazdál­
kodás folytán az érdekeltek által fedezendő költségek 
előirányzata fölött, az 1894. XII. t.-cz. 10. §-a értelmében 
nem a birtokosok közgyűlése, hanem a községi elöljáróság 
avaslatára a községi képviselő testület határoz.

Minthogy ott, ahol a birtokosság szervezkedve nincs, 
az apaállatokat feltétlenül a község szerzi be, az 1894. 
évi 48.000 sz. a. kelt rendelet 2. §-a 5. pontjában d) 
alatt foglalt kérdés tekintetében, a nem szervezett bír 
tokossági gyűléseken határozathozatalnak helye nincs.
.........lf Az 1894. évi 48000 szám alatt kiadott rendidet
2 §-a 5. pontja negyedik ki kezdése értelmében az apaál­
latok beszerzése és tartása folytán fölmerült költségek 
az anyaállatok létszáma, a többi költségek birtok arány 
szerint osztandók föl.

Ezen rendelkezést akként módosítom, hogy azon 
községekben, a hol ez szokásban volt, vagy bármi okból 
célszerűbbnek látszik, az apaállatok beszerzése és tartó-a 
folytán felmerült költségek az összes többi közös gazdál­
kodási költségekkel együttesen, ugyanazon költségvetés 
kiadási rovatába állíthatók, egy kulcs szerint is kivethetek 

a kivetés alapjául a födadó is vehető.
A mennyiben a községi képviselőtestület az 1894. 

XII t -ez 1Ó. §-a alapján az apaállatok után dijakat 
állapittana meg,' az ezen dijakból származó bevétel a 
költségvetés bevételi rovatába állítandó s kivetés tárgyát 
csak a fedezetlenül maradt költségek képezik.

III Az 1894. XII. t.-cz. 6. §-a élteimében osztatlan 
közös tulajdont képező legelőknél az érdekelt birtokosok 
közgyűlése állapítja meg a legelő rendtartását, a legelte­
tés °az állattenyésztés s az apaállattartás módozatait.

’ a 7 (j. szerint pedig, ugyancsak az érdekelt birto­
kosok közgyűlése állapítja meg, bog).

a) mennyi és minő állatot van jogosítva minden 
egyes birtokos, vagy községbeli lakos a legelőre bocsátani,

b) mily kötelezettség terheli azt, aki nem sajat 
állatait bocsátja a közös legelőre, hanem jogának gyakor­
lását másnak engedi át V

Az 1894. évi 48000 sz. a. kiadott rendeletnek ide 
vonatkozó 6. §-át a következőleg egészítem ki :

Az idézett rendelet 6. §-a 6. kikezdése értelmében 
szervezett legelő birtokosságok közgyűlési határozataikat 
saját közegeik által hajtatják végre s költségelőirányza­
tukat közgyiilésileg maguk állapítják meg a törvény 10. 
§-ában említett módon.

A mely községekben a közös legelőben érdekelt bir­
tokosoknak szabályszerű szevezetük nincs, ott az 1894.

évi XII. t.-c. 10. >-a értelmében a birtokossági gyűlés6
határoz azok végrehajtása, a közös legeltetés, apaállattar­
tás ügyeinek a határozatok értelmében való intézésé s a 
legeltetés idejének megállapítása a községi elölj áró-ág. 
az érdekeltségi költség előirányzat megállapítása pedig a 
községi képviselő testület hatáskörébe tarozik.

IV. A mdy községekben a nyomásos gazdálkodásban 
vagy a közös legelőben érdekelt birtokosoknak szabály- 
szervezetük nincs és a törvény 0. és 7. {t-ábin előírtak 
tekintetében való határozat hozatala végett birtok arány 
szerinti, legalább egv tize 1 részük a szab-ily szerűen meg­
hirdetett gyűlésre össze nem jönn. vagy ha a határoza­
tokat ismetelt fel hi vasra meghozni vonakodnak, a törvény 
és rendelet 2. 0. és <. § ábau említett kérdések rendezé­
séről, a mig a birtokosság vagy nem szervez ke ük. vagy 
nem határoz, a községi képviselő-testület go id tskodik.

A képviselő-testület határozatai az H9L XII. t.-c. 
9. §-a szerint fellebezhetők.

V. Mintlngv a nyomásos gaz 1 Liko.lási és k k L leg­
előbeli érdekeltségek közgyűléseinek határozatkép ’ssege 
tekintetében az 1891. XII. t.-c. kifej ••zetten nem intéz­
kedik. az ily. szál iái y szerűen nem szervezett érdekeltségi 
közgyűlések határozatképességéhez, az 1894. XII. t.-c. 4. 
s-íi értelmét véve irányadóul, az érdekeltek birtosarány 
szerinti legalább egy részének jelenléte szükséges."

Helyi, megyei és vcyycs hírek.
Kegyelet A Sümegi reáliskola évenkint lerója ke­

gyeletét a város temetőjében nyugvó Kisfaludy Sándor 
jeles költőnk és Uainassetter Vince, a reáliskola alapítója, 
iránt a halottak napja alkalmából. Az idén Kisfaludv 
Sándor szobránál Wiesinger Károly tanár, a Ramassetter- 
sirnál pedig Kellemen Károly dr. igazgató mondottak 
szép beszédet.

Halottak napja Csáktornyán A megholtak iránti 
kegyelet milvánitásának napját a Csáktornyái temetőbon 
kegveletes gyász pompáival ünnepelt ■•'(. Este fele fényárban 
ragyogott a temető és kigyulladt ezernyi gyertya fényétől 
A' bánatos családtagok által körülvett sírokat virág és 
koszom borította. A képezdei ifjúság p Mig tanáraik kí­
séretében testületileg vonult ki. hogy a kegyelet adóját 
halottjai iránt lerója Először Bárány Ignác volt tanító­
képző intézeti igazgató-, majd Bányav Xrpád veit kép­
zőtanár és Lábas: Imre korán elhunyt társuk sírjához vo­
nultak. mindenütt néhány gyász dalt énekelve.

Honvédőink eskire. A városunkban s/ek -bí hon 
védhuszárezred századainak újoncai november hó 1-én tet­
ték le az esküt. Az összes legénységet Soós főhadnagy 
vezényelte: 9 órakor volt az isteni tisztelet, amelyre meg­
jelent a tisztikar is. Mise végeztével llázy János segéd- 
lelkész hazafias szellemű egyházi ítészedét intézett az újon­
cokhoz. amelyben figyelmeztette őket az eskü foiitoságara, 
alkotmányos királyunk iránt való íeudiiletleu luigi • <
törhetien hazaszeretetre. Az egyházi beszed befejeztew-l
következett az eskü. . . , ...

RskiiVÖ. Nemes podlirágyi Szanuez kömig vor 
megyei árvaszéki jegyző f. hó 4-én esküdött örök hűseget 
Budapesten a lipótvárosi bazilikában miskemonostoi i Thassy 
Magda kisaszonvnak. iniskemonostori I hassv Imié zal.i-
lövői földbirtokos kedves leányának.

Szőlő- és borgazdasági tanfolyam A i'«*l«imiv.dé>-
üu-yi minister által a tapolezai viiicelltriskul.il.aii. n«-|itam!.tk 
s Át mára rmidezeU tanfolyam zárvizsgája okt.,1.. r I" * 31-en 
tartatott meg Kngolbrecht Károly országos l«‘liigy<‘lo_ <•< 
dr Bv.zsicska Kálin in kir. tanácsos, mint aki minist í imn 
kiküldötteinek joVmlvtébon. A tanfolyam hallgató; úgy az 
olmélc'ti. valamint gyakorlati tanauvagböl mindenkit te'josen 
Uiolé-ritö lélelet, kei adtak. \ vizsga bolojoztérel dr. 
Ruzsicska taníelőgyelő és Engelbrecht országos felügyelő 
intézett beszédeket a hallgatókhoz ezek egyike pedig 
köszönetét mondott társai no\élten.ataiilölyammiid-v.. söerl 
s IUl>oj.Mentek érdeklődése,>rt : dr. Ruzsicska taiilclugyclo 
mg, a vizsga el ált. reggel 7—9-ig értekezletet tartott a lan- 
folyuiintHi részt vetlj/.akuvármegyei tanítókkal, a lanf.lv amo„ on- 
zett ismereteiknek községük viszonyai közti érvényesüléséről.

Könyóraf - nány gyűjtés Megemlékeztünk lapunk­
ban ho^y Mura csányban f. évi szeptember hó 3-án kiütött 
fii/ 52 család összes gazdasági épületét tönkre tette, sut 
ember élet is esett áldozatul. — A kár a 28.000 irtot 
mprr haladta. — A mint levelezőnk írja. a tiizkamsultak 
fel segélyezése érdekében a járás foszolgal.irója utján azon­
nal gyűjtés elközöltefcett, s a meglepő szép eredm íny a 
napokban osztatott ki. Dr. grót Jankovich László, varmegv enk 
szeretett főispánja, ki a tűzvészről szintén értesült, a

sege vtna»yméltóságu belügyminisztériumtól 2o0 frt. 
eszközölt ki. — A tisztán honát ajkú lakosság a leg­
nagyobb köszönettel s mély hálával fogadta a konvor- 
adományokat. szeretettel fordul hazája. Magyarorszag fele 
(mert megjegyezzük, hogy Muracsány elold» Goricsany, 
Muraközzel együtt 1849-1862 ig Horvátországhoz tartozott) 
s bizalommal a hatóság felé, annál is inkáid», m.u'f elő­
zőleg hasonló segélyezések nem fordultak elő. — A járási 
főszolgabíró hazafias beszédben buzdította őket a magyar
haza iránt. _ xl_. , . ,, .

Az újoncok íölesketeze Csáktornyán A c-aktot 
mai kaszárnyába bevonult»! zsidás újoncokat Mindenszen­
tek napján eskették föl az ilyenkor szokásos katonai 
pompával. Az e célra földiszített őrségi pavilion lépcső- 
csarnokában fölállított oltárnál tartott ünnepélyes szent 
misével, melvet Mintsek Melehiadcs helyettes plébános 
mondott, pont 8 órakar kezdődött az ünnepség, melyen 
a díszben kivonult tisztikar, összes legénység és a ven­
dégül meghívott főszolgabiróság <;s községi elöljáróság 
fejei vettek részt. Mise után Makár segéd lel kész intézett 
a"legénységhez az ünnepség céljának megfelelő szent be­
szédet. Ez után következett a főaktus az eskütétel. Az 
eskü mintát Leminaics százados fölolvasása után mondták 
el az újoncok. Ennek megtörténte után véget ért az újon­
cokra nézve olv fontos szertartás, melynek emlékére dél­
után kimenőt kaptak az ujonan fölavatott katonák.



Állami iskolai gondnokság. A vallás- és közokatás- 
iigvi miniszter a tapolcai állami polgári iskola gondnok­
ságának elnökévé Ley Józsefet, tagjaivá Frank Károlyt, 
Dávid Jánost, dr Fischer Gyulát, Szentmiklóssv Gyulát, 
Handléry Gusztávot, Glázer Sándort, Téts Károlyt és 
Tibola Jánost nevezte ki.

Köszönetnyilvánítás. A zala-egerszegi népkonyha 
javára Hirschler Adel őnagysága, Ilirscider Miksa lovag 
ur 10-10 forintot, N. X. 1 forintot adományoztak, amely 
adományokért hálás köszönetét mond az elnök.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Rétin Gábor zala-egerszegi polgári leányiskolái 
tanítót a beszterczebáuyai állami felsőbb leányiskolához 
rendes tanárrá nevezte ki.

Képviselőtestületi gyűlés. Sümeg képviselőtestülete 
november 1-én látogatott gyűlést tartott, melyen az angol- 
kisasszonyok intézete ügyében kiküldött bizottság bemutatta 
a szerződést, melyet Hornig Károly báni veszprémi megyés 
püspökkel kötött s azt elfogadásra ajánlotta. Hosszas vitat­
kozás után Kondor József városbiró szavazásra bocsátotta 
a kérdést. 29 tag a szerződés elfogadása mellett, 3 pedig 
ellene nyilatkozott, mire a városbiró a szerződést elfoga­
dottnak "jelentette ki. A megyegyűlés a városnak a piaci 
helypénzszedést megszüntető határozatát megsemmisítvén, 
utasította a képviselőtestületet, hogy ezt njból adja ki. A 

gyűlés határozata értelmében még ez év hátralévő két 
hónapjára is kiadják a helypénzszedést s ennek kapcsán 
utasították az elöljáróságot, hogy a vásár és piaci java­
dalmaknak akár örök áron, akár bérbevétel utján való 
megszerzésére tegyen lépéseket a tulajdonos veszprémi 
püspöknél. Ezután városbiró jelentette, hogy a pénzügy­
igazgatóság az adóhátralékok behajtására állami végrehajtót 
küldött Sümegre és tudatta, hogy a lefolyt hetekben az 
adó igen szépen folyt be. A képviselőtestület ezt tudo­
másul vette s utasította az elöljáróságot, hogy kérje meg 
a pénzügyigazgatóságot, hogy a végrehajtó kiküldetését 
vonja vissza. Több kisebb ügy elintézése után a gyűlés 
véget ért.

Bucsú-Iakoma. Kovács József helyettes pénzügyigaz­
gató tiszteletére abból az alkalomból, hogy sajat kérelmére 
Zomborba helyeztetett át, tiszttársai, valamint tisztelői 
és barátai október hó 30-án Kaszaházán igen sikerült 
búcsú lakomát rendeztek, amelyen mintegy hetvenen vet­
tek részt. A lakomán több lelkes felküszöntőt mondottak, 
melyekben leginkább a távozó buzgó hivatalnokot éltették 
s amely felköszöntők egyúttal tanúskodtak arról a köz- 
tisztelet- és közbeci ülésről, amelyet a távozó helyettes pénz­
ügyigazgató itt működése alatt úgy hivataltársai körében, 
valamint általában a társadalomban kivívott.

Kitüntetés a kiállításon A brüsseli nemzetközi 
kiállításon Blau M. fiai cég nagykanizsai cognac-gyára 
arany éremmel tüntettetett ki, míg Weiser /. C. nagykani­
zsai gépgyára a kisbéri gazdasági kiállításon »Zala Drill« 
sorvetögépeivel elnyerte az első dijat: az állami nagy 
aranyérmet.

Bírói kinevezés. 0 felsége a kiiály a m. kir. igazság- 
tigyminiszter előterjesztésére Szibert Gyulát, a kassai Íté­
lőtáblához berendelt bírósági aljegyzőt, a perlaki járásbíró­
sághoz albirúvá nevezte ki.

Zaíavármegye dicsőítésé Századnak első felében, 
«Napoleon bukása s halála után az európai szent szövet­
ség »áldást és békét hozó« uralmának idejében a legelő­
kelőbb külföldi lapok hasábszámra hoztak Magyarországot 
s a vitéz magyar nemzetet dicsőitő, ellenben Ausztriát 
ostorozó cikkeket. Érdekes ezek közül a Times egy 1823-iki 
számának cikkelye, melynek fordítása ez : »A tizennégy­
ezer emberből állő sereggel rendelkező szövetségeseket nem 
az a szent igyekezet lelkesíti, melyivei Furópának szeren­
cséjét és boldogságát valósíthatnák meg. hanem az ostoba 
dülyf vezérli ükét, a melyre erejűknek és seregüknek so­
kas,-iga csábítja őket. Minden, ami alkotmány név alatt is­
meretes, vagy e fogatommal rokonságban van, gyűlölnek 
ók, habár annak szentségét, jóságéit és helyességét év­
ezredek történelme bizonyltja is. A büszke és ünhitt szövet­
ségesek a régi homályba, a régi járomba és butaságba 
akarják a nemzeteket visszadönteni, intézményeiknek 
egész tendentiája a határtalan uralkodási vágy. Ennek 
elérésére a legszentebb emberi dolgokat és kötelessége­
ket lábbal tiporják s e borzalmas bűntény csekélység, sőt 
semmi az o szemükbe. Hogy pedig nemcsak az uj, liá­
néin a régi alkotmányokat is fel akarják forgatni, eléggé 
bizonyítják a vagyonossági politikai körülmények. Ausztria, 
mely eddigi fennállását, virágzáséit és szerencséjét Magyar- 
ország nyolc századnál idősebb alkotmányának s nemzete 
hűségének és vitézségének köszönheti, mely a dicső magyar 
nemzet egész Európa és Ausztria előtt ismeretes vitéz­
sége és virtliusa nélkül már csak a valaha volt nemze­
teknek soraiban találná nevét, — ez az Ausztria, mely­
nek magyarjai iránt való bizalmának és hálájának határ­
talannak kellő lenni . . . nem szégyenli megmutatni az 
egész világ előtt, hogy alkotmányának megnyirbálásával 
le akarja alacsonyitani e vitéz nemzetet. Hogy pedig a 
szívós erejű nemzetnek még nem romlott meg bajnok 
elődeitől beléje öntött vére, eléggé bizonyltja az, hngv az 
ország egyes osztályai a bécsi udvarnak parancsolatait és 
vakbuzgó dölyt'ös kormányának nevetséges fenyegetéseit 
bátor megvetéssel viszonozzák. Ezek között kitűnik az 
országnak délnyugati része, főleg azonban Zaíavármegye 
nevű kerülete, mely Ausztriának irigy szomszédságától s 
dölyfös ijesztegetésétői meg nem rettenvén, a közelgő ve­
szedelemben magéit oly példásan viseli, hogy századunk 
történelmében aranybetükkel fog a késő ivadékok előtt ez 
minden időben ragyogni.“

A nagy-kanizsai ev reí. hitközség múlt hú 81-én 
ünnepelte meg fennálláséinak tizedik évét, a reformáció 
emlékünnepével kapcsolatosan. Az isteni tisztelettel 
kezdődött ünnepséget az ev. ref. imahéizban tartották. Az 
ünnepi beszédet Könnendy Sándor, a felső somogyi egyház­
megye esperese mondotta; utána Seregély Dezső, nagy- 
kanizsa ev. lelkész, olvasta fel a hitközségnek tiz éves 
történetét. A lélekemelő egyházi ünnepséget úrvacsora 
osztása zárta be.

Kinevezés. A vallás- és közotatásügyi m kir. minisz­
ter Réfy Géza zenetanárt a Csáktornyái állami tanítóképző 
intézethez segédtanárrá nevezte ki.

Előléptetés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Madarász Lajos zalavármegyei kir. tanfelügye- 
lőségi tollnokot a Xl-ik fizetési osztály első fokozatába 
léptette elő.

Búcsú. Zala-Egerszegről Budapestre való azonnali 
áthelyezésem miatt kedves barátaimtól s tisztelt ismerő­
seimtől személyesen búcsút nem vehettem ; fogadják azért 
e helyről legőszintébb „Isten hozzád“-omat! Tartsanak 
meg — részemről hi ven őrzött — emlékezetükben!! 
Budapest, 1897. november 2. —Lenk Antal m. kir. p. s. 
táv. tiszt.

Európa móztermelése évenként 800.000 metermá- 
zsára (q) rag, amely 44 miliő márka értéket képvisel. 
Viaszt összesen 150.000 q t nyernek 2672 miliő márka 
értékben. Az egyes államok méztermelése több évi átlag­
ban : Németország 1.910.000 törzs 200.000 q, Spanyol- 
ország 1,690.000 törzs 190 000 q, Ausztria és Magyarország 
1.550.000 törzs 180.000 q. Franciaország 950.000 törzs 
100.000 q, Belgium 200.000 törzs 20.000 q, Görögország 
130.000 törzs 14.000 q, Olaszoiszág 110.000 törzs 9.000 
q, Dánia 90.000 törzs 90.00 q.

Öngyilkosság. Metzler II.-od éves képezdei növen­
dék f. hó 5-én este Csáktornyán a városligetben agyon 
lőtte magát.

Remíngton-irógépek. A Glogowski és társa cég 
(Budapest. Erzsébet-tér 16, szám) azon rendkívüli előzé­
keny ajánlatot intézi a venni szándékozókhoz, hogy saját 
költségére szállít díjmentes próbaliasznáiatra az ország 
bármely részébe egy 7. sz. 1897-cs modellü Remington 
írógépet vételkötelezetség nélkül és a kezelésére úgy hely­
ben, mint vidéken költség- és díjmentesen begyakorol 
bárkit.- Minisztériumoktól, megyei és városi, valamint 
állami hatóságoktól, gyárosoktól, pénzintézetektől, ügyvé­
dektől, számtalan cégtől eredő sok százra menő elismerő 
irat bárkitől betekinthető. Az irányadó szakemberek egy­
behangzó ítélete szerint a Remington-irógép az összes 
ismert irógéprendszer között már egy negyed-század óta 
elvitázhatatlanul a legelső helyet foglalja el. Egyébbiránt 
beszéljenek a tények : A m. k. földmivelési minisztérium 
használ 3 drb. Remingtont, a m. k. honvédelmi minisz­
térium 5 darabot, a m. k. igazságügyi minszterium 4 
darabot, a m. k. államvasutak igazgatósága és üzletveze­
tősége 60 drbot, Ganz és társa 32 drbot, a Magyar ál­
talános hitelbank 2 drbot, a Xev-York életbiztositó-társa- 
ság 6 darabot, a rimamurány-salgótarjáni vasmű r. t. 
3 drbot, a Pesti Hírlap kiadóhivatala 2 drbot, Heinrich 
A és fiai Bpest 2 drbot, Schimmelpfeng W, Berlin és 
Bpest és egyéb fiókjaiban 130 drbot, Schopper J. G. bpest 
1 drbot, Udvarhely vármegye, Temes,- Torontál-, Csik-, 
Marostorda- és más vármegyék, több város stb. stb.

Utonállás. Nyíró Péter istvándi lakos november 1-én 
este Sümegen murcizgatott. Midőn megelégelte a sümegit, 
egy tízessel fizetett. Meglátta ezt az ugyanott tartózkodó 
Dani Gellert sümegi ember, s megkívánta a vissza kapott 
pénzt. Kiment hát az istvándi útra, s a Ramasettei-féle 
pincéknél rálesett Nyirőre, s s ettől pénzét követelte. 
Nyirő azonban nem volt hajlandó átadni pénzét. Erre Dani 
megtámadta s késével a szegény embernek arcát össsevissza 
vagdalta s pénzétől, 9 frt 60 »krtól, megfosztotta. Danit 
csakhamar elcsíptek a csendőrök s most vizsgálat alatt van.

Általánosan tudott dolog, hogy mindennemű kö­
högés- és tüdőbajnál a csukamájolaj az egyedüli és biztos 
szer, melyet az orvosi kar különösen azóta kezd ismét a 
gyakorlatba bevenni, amiót Zoltán Béla fővárosi gyógy­
szerész a már minden gyógyszertárban kapható teljesen 
szag és iz nélkül Zoltán-féle csukamájolajat forgalomba 
hozta.

Állategészségügyi kimutatás vármegyénkben no­
vember 1-én: Lépfene: Tüske-Szent-Péter 2 udv., össze­
sen 1 község 2 udvar. Takonykór és bőrféreg: Bánok-Szt 
-György 1 udv Riihkór: Andráshida 3 u., Botfa 3 u., 
összesen 2 község 6 udvar. Sertésvész : Alsó-Hahót, Bak, 
Bessenyő, Botfa, Csatarendek, Dióskál Felső-Mánd, Gyenes- 
Diás, Hegykerület VIII., Kehida, Kerka-Szent-Király, 
Keszthely-Polgárváros, Köveskálla, Lendva-Ujfalu, Nemes- 
Bük, Páka, Petrivente, Rajk, Rigyác, Sárhida, Söjtör, 
Sümeg, Szent-András, Újudvar, Zala-Egerszeg, Zala-Erdőd, 
Zala-Szent-Grót. összesen 27 község.

Eladó gyümölcsfa-oltványok. Több száz darab 
alma-körte, kajszin-és ringló-oltványok (fajhiteles és szép 
példányok) darabonkint 20 krért kaphatók Békefy Elek 
közs. faiskola kezelőnél Zala-Koppányban. Megrendelhető 
több ezer stb. magról kelt csipkerózsa, méteres magas, 
10 krárjával és mintegy 400 stb. 2 éves, erős gyökérzetü 
diófa csemete donkint 8 krért. Ugyan ő ad el egy em- 
deni-gunarat, óriási példányt „Országos Baronfitenysztési 
egyesülettel“ importált fajtiszta. Ára: 5frt.

Megmarta a disznó. F. hó 3-án az Újváros utcában 
Tóth Ferencz három éves gyermekére Öry József malacos 
disznaja, mely a közeli disznóölés zajától megneszesedett, 
reá rohant, egyik keze csontját összetörte s a véletlenül 
ép akkor az udvarban volt Horváth rendőrtizedesnek csak 
nagy nehezen sikerülPa gyermeket megmenteni, mi közben 
a disznó a gyermek öreg anyját teperte le a földre, rajta 
nagyobb sérüléseket ejtett s a közben összefutott szomszédok­
nak nagy erőfeszítésükbe került az öreg asszonyt meg­
menteni. A kis gyermeket a kórházban ápolják, az öreg 
asszony alighanem bele hal sebeibe.

Az uj lázitalnak, mely dr. Prager elberfeldi orvos 
szerint láz ellen kitűnő hatású, Kathreiner-féle maláta kávé, 
a nép között egyszerűen Kneipp-kávé a neve. Lázas bete­
geknél, és pedig úgy gyermekeknél, mint felnőtteknél, gyak­
ran tapasztalták, hogy tartósabb láz esetében a viz nem 
tesz jó szolgálatot, akár tisztán, akár málna- vagy citrom- 
szörppel vegyítve veszi a beteg magához. Sok beteg vágya­
kozik egy korty-kávé után, melynek a forró vérmérsékletnél 
szintén csak káros hatása van, miután a babkávé tudva­
levőleg izgató ital és élvezeti cikk. Dr. Prager ez okból 
egy a babkávóhoz hasonló ízű, ártalmatlan italhoz, a Kath-

reiner-kávéhoz fordult, s most ezt rendeli betegeinek, még 
pedig hideg állapotban. Ennek élvezete által a betegnek 
nemcsak szomjúsága csillapodik, de egyébként is jó hatással 
van reá, mert nem kell az annyira kívánt kávét nélkülöznie. 
És az által, hogy vágya kielégítést nyert, kedély hangulata" 
is felvidul s így a maláta-kávé fontos tényező a betegségben, 
amit a gyors felgyógyulás szempontjából figyelmen kiviil 
hagyni nem szabad. Oly betegeknek, a kiknek nagyobb 
a láza, a hideg, illetőleg langyos maláta-kávét egy vagv 
több theáskanálnyi citromszörppel kell vegyíteni. De ezen 
italnak bélgyuladásnál, influenza, dyphtheritis, mandula- 
gyuladás, íz- és izomrheuma, sebláz és gyomorfekélynél 
is kitűnő hatása van. A Kathreiner kávé olcsóságánál fogva 
a legszegényebbnek is alkalom kínálkozik ezen lá/.ital 
elkészítésére, a jobb móduaknak pedig meg van adva a 
lehetőség, hogy az egészségre á-italmas babkávét mellőz­
zék s helyet adjanak a Kathreiner-féle maláta-kávénak 
mely akár tisztán, akár babkávéval keverve, az egészsé­
ges embernek is jó szolgálatot tesz.

Vetőmagvak. (Mauttner Ödön tudósítása.) Lóhere. 
A lefolyt heti kínálat élénkebb volt de megint csak a 
szebb minőségek keltettek érdeklődést melyek a< edd int 
jegyzések mellett könnyen elhelyeztettek, mig halványabb 
szinii és aprószemü bánáti magnak, sürgős kínálat é- 
hanyatlás árak daczára, vevője alig volt Luczerna. A 
belföldi termés nem igen lett ajánlva, ellenben meglehe­
tősen bőven jönnek a francia ajánlatok és miután ezeknél 
egyrészt némi árengedmény elől sem zárkóznak el, más­
részt mivel hogy nagyobb mennyiségek kináltatnak, fel­
tehető. hogy sokkal jobb a termés eredmény Franczia- 
oiszágban, mint eleinte hiresztelték. Olaszországban szilár­
dabb a hangulat, mit azonban a piac jelenlegi helvzete 
nem indokol. Az amerikai luczerna jegyzések majd egv 
vonalra hanyatlottak a lóherével. Az ily alacsony árak a 
nem reális eljárásnak kaput nyitnak olvkép, hogy az utazók 
már bejárják a vidéket hol a viszonyaink hozta tökéletesen 
értéktelen amerikai lucernát francia gyanánt kínálják és 
az olcsó ár következtében könnyen el is adják.

Piaci gabona árak. Zala-Egerszegen f. hó 6-án 
tartott heti vásár alkalmával a következő piaci árak voltak 
metermázsánként: búza 11 frt 50 krtól 11 frt 80 krig : 
rozs 7 frt 50 krtól 7 frt 70 krig; árpa 6 frt 50 krtól 7 
írtig; árpa legjobb 6 frt 50 krtól 7 írtig, zab legjobb 
5 frt 80 krtól 6 írtig, krumpli 1 80 kr. és 2 frt
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Űj énekeskönyv. A Stampay-féle 224 lapos, lő 
kros, csinosan kötött énekes könyv több száz énekkel, 
sok imával, a temetési szertertások; passiók- és jelképes 
ministráció fölvételével már november hóban megjelenik. 
Finom bőrutánzat kötésben 25 kr. 11-ik könyv és kották 
ingyen. Megrendelhető a szerzőnél Köbölkuton, Esztergom 
megyében.

A Magyar Nép Múltja és Jelene. Ez a címe an­
nak a nagy két kötetes munkának, melyet Benedek Elek 
a magyar népszabadság, a jobbágyság felszabadulásának 
közeledő ötven éves fordulójára irt s melynek első füzete 
e héten hagyta el a sajtót s három fejezetet tartalmaz. 
Az elsőben a honfoglaló magyar életét rajzolja meg az 
iró, a másodikban a különböző rendek és osztályok ala­
kulását ismerteti s úgy tor át a Kereszt és a bálvány 
küzdelmének eleven, drámai rajzára Benekek e könyvében 
a föld népének történetét, a nemeséggel való viszonyát 
s a felszabadulásért való erős küzdelmeit irja meg, mely 
küzdelmek közt különösen a Dózsa, a Péró-féle, meg a 
Hóra- és Ivloska-lázadás igen érdekesek. Az els í füzetben 
számos igen sikerült illusztráció idézi vissza a magyar 
nép ezer év előtti életmódját, s csatolva van hozzá két 
hatásos műmelléklet is, az egyik (A szerzetesek szántani 
tanítják a népet) a magyar történelem első korából meríti 
tárgyát, a másik egy szép színes kép, Dudits Andor fest­
ménye után, egy megkapó jelenet: II. Rákóczy Ferenc 
búcsúja a néptől. A Magyar Nép Múltja és Jelene füzetei 
két hetenkint jelennek meg, összesen 40 füzetben. Egy 
egy füzet ára 30 kr. A nagyérdekü s kiválóan időszerű 
munka megrendelhető a kiadó Athenaeumnál és minden 
könyves boltban.

A „Vasárnapi Lapok“ e heti száma is méltó e ki­
tünően szerkesztett képes újság jó hírnevéhez. Immár 
semmi kétségünk abban, hogy a közeledő ujesztendővel 
méltó helyét jogialja el a művelt családok olvasó asztalán. 
Most megjelent számának tartalma: Menjünk fel a domb­
tetőre, költemény Lanka Gusztáv-tól. — A szakadatlan 
munka embere (Márkus József főpolgármester). — Apró 
igazságok, Salamon Ödön-től. — Árulás, elbeszélés, Prém 
József-tól. — Köny és mosoly, regény, Beniczkiné Bajza 
Lenké-től. — A mártírok, Lazzaroni-tól. — Consummatum 
est, Roderic-től. — Egy sötét épület emlékezete. Gróf Vay 
Sándor-tól. — Lóversenyek Boszniában, Őszi Kornél-tól.
— Czigányszerelem, elbeszélés, Zboray Aladártól. — 
Halottak. (Visszaemlékezés az év halottaira.) — Képtalány.
— Megfejtők. — Képeinkhez. — Ajánljuk a „ Vásárim gi 
Lapoka-at olvasóink figyelmébe. Előfizetési ára 3 hónapra 
2 frt. — Merendelhető a kiadó „Könyves Kálmán“ magyar 
irodalmi és nyomdai részvénytársaságnál, Budapesten, Vili 
Kerepesi-út 17. sz.

Az Olcsó Könyvtár uj füzetei. Mióta régi formáját 
megtartva számonkint 10 krjával kapható c népszerű vil­
lalat, csakugyan rászolgált az olcsó névre. Ez új sorozatban 
most megjelentek: 361—66. szám. Orosz beszéljek. A 
legkiválóbb orosz elbeszélők, mint: Puskin, Turgenyev 
Gogol, Dosztojevszki kisebb munkáinak java van egybe­
gyűjtve és Csopey László gonddal fordította testes kötetben, 
367—69. sz. Fáy András régi hires beszélye Érzelgős 
és világ folyása, a harmincas évek kedvelt levélformájában, 
A 370—74. sz. Levertől, az angol irodalom egyik legol­
vasottabb regényét A viharban eimüt közli György Aladár 
jó fordításában. A 375—77. számokban Legouvé E. magyar 
színpadokon is egykor nagy hatással adott Beatrix eitnii 
színmüvet kapjuk. Jelenetei telvék hatásos részletekkel,



ezt rendeli betegeinek, még 
I élvezete által a betegnek 

de egyébként is jó hatással 
jva kívánt kávét nélkülöznie, 
rést nyert, kedély hangulata 
pntos tényező a betegségben, 
(pontjából ügyeimen kivid 

illek, a kiknek nagyobb 
|;s maláta-kávét egy vagy 

kiül vegyíteni. De ezen 
ka. dyphtheritis, mandula- 

ebbíz és gyomorfekélynél 
lier kávé olcsóságánál fogva 

kínálkozik ezen lázital 
pedig meg van adva a 

|atalmas babkávét uiMIőz- 
reiner-féle maláta-kávénak, 
jvai keverve, az egészsé- 

Itesz.
\>dön tudósítása.) Lóhere.

volt de megint csak a 
jlődést melyek az eddigi 
leztettek. mig halványabb 
ignak, sürgős kínálat és 

alig volt Luczerna. A 
lánlva, ellenben moglehe- 
iínlatok i;s miután ezeknél 

sem zárkóznak el, tnás- 
|v isi;gi'k kináltarnak, tél­

in és eredmény Franczia- 
■k Olaszországban szilár- 

- piac jelenlegi helyzete 
frna jegyzések majd egy 

Az ily alacsony árak a 
|ik olykép. hagy az utazók 
onyaink hozta tökéletesen 

fceia gyanánt kínálják és 
m el is adják. 

t-Egerszegen f. hó 6-án 
Következő piaci árak voltak 
|)0 krtól 11 frt 80 krig :

árpa 6 frt 50 krtól 7 
Ftol 7 fitig. zab legjobb

1 80 kr. es 2 frt

III O 3VL

hpay- fele 224 lapos, 15 
önyv több száz énekkel, 
■ok passi ik- és jelképes 
ember hóban megjelenik. 
|r. 11 - ik könyv és kották 
íl Köb dkuton, Esztergom

Jelene. Ez a cime an­
tik. nedvet Benedek Klek 
ligys ig f. [szab.tdiihís.ínak 
irt s melynek első füzete 
|rom fejezetet tartalmaz.

életét rajzolja meg az 
Nndek és osztályok ala- 

Kereszt és a bálvány 
ira B niékek e könyvében 
jmeséggel való viszonyát 
(zdelmeit irja meg, mely 
sa. a Péró-féle, meg a 
ékesek. Az első füzetben 
idézi vissza a magyar 

■satolva van hozzá két 
[i A szerzetesek szántani 
lelem első korából m inti 
kép. Dudits Andor test­

it : 11. Rákóczv Ferenc 
Múltja és Jelene füzetei 

isen 40 füzetben. Egy 
ív 1 i s kiválóan időszerű 
Ihenaenmnál és minden

leli száma is méltó e ki­
jó hírnevéhez. Immár 
közeledő iijesztendővel 

saládok olvasó asztalán. 
|;i: Menjünk fel a domb- 
-tól. — A szakadatlan 

fpolgármester). - Apró 
Vrulás, elbeszélés, l’rvm 

Igény, Beiiiczkine Bajza 
lii-tól. — Consummatum 
jlet emlékezete, < íróf Vay 
(iában. I t'zi Kornél-tól. 
l/borny Aladártól. — 
(alottaira.) — Képtalány. 
Ajánljuk a „ Vasárnapi 

llohzetesi ára 3 hónajira 
[my vés Kálmán" magyar 
lígnál, Budapesten, Vili

kei. Mióta régi formáját 
(kapható e népszerű vil- 
Inévre. Ez új sorozatban 
in. Orosz beszélyek. A 
|it: Puskin, Turgenvev 
iáinak java van egybe­
írd itotta testes kötetben, 
|iir*s beszelve. Erzelgés 
I ke Ívelt, levél formájában, 

irodalom egyik legol- 
I ,f közli György A hidal" 
cbíin Eegouve E. magyar 

isal adott Beatrix cimü 
■k hatásos részletekkel,

melyek olvasva is érdekesnek vallják a jónevü színmüvet. 
A 378—80. számok arról győznek meg, hogy Csiky 
Gergelyben nemcsak jeles színműírót vesztettünk, hanem 
kitűnő elbeszélőt is. Az első és a második jól megalkotott, 
men érdekes elbeszélés, 381—85. sz. Malot Hektor, a 
legkiválóbb francia regényírók egyikének híres regényét: 
Vompon-t tartalmazza, mely nemcsak meséjénél fogva ér­
dekes. hanem a benne nyilatkozó jeles irói tulajdonságok­
éit is. Bérezik Árpád kedves népszínműve: Az igmándi 
kispap 386—87. sz. a magyar falusi élet derűs világából 
egy élettele, szingazdag kép. Kisfaludy Károly Pártütők-je 
388 80. sz. minden idők legjobb magyar életképei kö- 
ZU1 való, mig Gyulai Pál költői elbeszélése, Szilágyi és 
Hajmási, régi mondáink egyik legszebbjének érdekes uj 
formában, költői szépségekkel gazdag földolgozása. Saint- 
Pierre világhírű elbeszélése Pál és Virginia 390—92. sz. 
nem elégszer jelenhetik meg, hogy újra meg újra ne gyö­
nyörködtessen érzelmes meséjével. Kemény Zsigmond pub­
licisztikai dolgozataiból igen érdekes kötetet gyűjt egybe 
(; vulai Pál az Elet és irodalom-ban 393—94. szí kritikákat 
és tanulmányokat a széptan köréből. Petőfi Sándor Beszé­
lve! 395—96. sz. a költő ragyogó tehetségének csillogó 
törmelékei, melyekben lelkének nagy eszménye: a magyar 
népiélet érdekes falusi történetekben szólal meg. Végül 
Le Sage klasszikus regénye: A sánta ördög, 397—400. 
sz. mélyreható szatírájával egy egész korszak képét örö­
kíti meg, mely manapság is találó képben láttatja az 
emberi törekvések hiuságos voltát. Ha még megemlítjük, 
hogy az uj sorozat számonkint 10 kr., úgy számot adtunk 
a Gyulai Pá................................................

Halottkémi jelentés!
Zala-Lgerszeg rend. tan. város területén ez év október 

havában meghaltak.
1. özv. Pintér Istvánná, Pákozdi Teréz 56. év. rk. cipész 

özvegye.
2. Tóth Sándor 3 hó rk. ttelen.
3. Min gier Mihály 22 év. rk. nőtlen ács legény.
4. Schmal Ignác 63 év. rk. nős, kalapos.
5. Salamon Sára, 1 napos rk. ttelen.
6. Pál Kálmán, 7 hetes rk. földműves fia.
7. Horváth Pista 1 év. rk. földműves fia.
8. Horváth Jóska 4 év. rk. földműves fia.
9. Vörös Jóska, 9 hó. rk. ttelen.

1U. Ruzsinszky Jószef 10 n. reform, vasúti rakt. fia.
11. Máté György, 3 hetes rk. ttelen
12. Iíirigbauer Lajos, 2 hó. rk. ttelen.
13. Pécsi György, 68 év. rk nős, megyei hivatalszolga.
14. Varga Istvánná Páncél Ágnes 53 év. rk. özvegy.
15. Vaiga József, 70 év. rk. özv. nyug. hivatalnok.

Zala-Egerszeg, 1897. november 1-én.

Dr Gráner Adolf,
v. orvos.

Henneberg-selyem csakis akkor valódi, ha
közvetlen gyáramból rendelik — fekete, fehér és színes 
45 krtól 14 frt 65 krig méterenként — sima, csikós, 
kockázott, mintázott, damaszolt s. a. t. (mint egy 240 
különböző minőség és 2000 mintázatban s. a. t.) a 
megrendelt árukat postabér és vámmentesen, házhoz 
szállítva, valamint mintákat postafordultával küldenek 
Henneberg G. (cs. és k. udvari szállító) selyemgyárai 
Zürichben. Svájezba címzett levelekre 10 kros, és 
levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek.

IN“ -y ±± ér.

toxmotix

Kellemes íze aiaty

BGV MINT ASZTALI ViZ,
ŰE LEGINKÁBB MINT

vul * :* . «t
v
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Zd'a-Egerszegeo kapható JÁN FERENC kereskedésében.

Wilhelm Ferenc urna!«, gyógyszerész Neun 
kirchenben, Alsó-Ausztriaban, a rheuma és kosz 
vény elleni vértisztitó íhe& feltalálója.

Midőn jelen sorokkal a nyilvánosság elé lépek, 
teszem ezt, mert kötelességemnek tartom \\ llielm 
urnák, neunkircheni gyógyszerésznek, legbensőhh 
köszőnetemet nyivánítani a kitűnő szolgálatért, amit 
nekem tett kitűnő vértisztító theája közvény fájdal­

maimban és egyúttal mindazoknak, akik e fájdalmas 
betegségben szenvednek, figyelmét fel akarom hívni 
erre a kitűnőnek bizonyult theára. Nem vagyok 
képes leírni a borzasztó fájdalmakat, amiket teljes 
három éven keresztül minden időváltozás alkalmával 
szenvedtem tagjaimban s a melyektől semmi gyógyszer, 
sem kénfürdőzés meg nem szabadított. Alvás nélkül 
töltöttem éjjeleket ágyamban, étvágyam elveszett s 
testi erőm napról napra fogyott. Fent nevezett theá- 
ját négy héten át használván, a fájdalmaktól nemcsak 
teljesen megszabadultam, hanem most is, mikor már 
hat hete theát nem iszom, egész testi állapotom 
megjavult. Abban a meggyőződésben vagyok, hogy 
mindenki, aki hasonló bajokban szenved s ezen theát 
használja, épen úgy, mint én, áldani fogja Vilhelm 
Ferenc urat, ezen thea feltalálóját.

Kitűnő tisztelettel.

Butschii} - Sreitfeld grófné,
főhadnagy neje.

38 kitüntetés, ezek közt 14 díszokmánv és 18
aran verem Számtalan bizonyít vány 

tekintélyektől.
első orvosi szak ■

Nestlé-féle gyermektápliszt, mint a legrégibb gyermek­
tápszert és a legtökéletesebb helyettesítője az anyatej- 
nek ajánllatik. — Vtöbbi már 18/2. óta be vau az osztrák 
magyar monarchiába vezetve és tekintve összeállítását, 
minden tej hozzáadást nélkülözhet.

Ezen liszt, eltekintve régi megkiséélezésétől, a társa­
dalom minden rétegében a gyemv-k tápszerek közt az 
első helyet foglalja el, sok év után még máig is használ­
ják a Szt.-Aima gyermekkórházban. Prof. őr. Widecliolér 
vezetése alatt. A Lipótvárosi, Kirolin, llmlolf tróiioi'ökos 
gyerniokkói'liázakbau Mécsben, az orsz. leleiiebázban Bu­
dapesten; a Ferencz .lózsef gyorurnkkórli.'izbaii Prág dián, 
az ottani klinikákon, szintúgy a < a rill és Motliod gyer­
mekkórhazakban, Biiimibon. a morva nrszágiisiidé/.'diiől 
lHmiitzben, a Szt-Anna gyernn'kkórli;izban. Gráfban slb. 
szintúgy az alsó ausztriai orsz. lelenc házban 1 ^72-'" ii 
az akkori igazgató dr. ITidringer által a le-gvengébh gver- 
mvkeknél is kitűnő credménvnyel lia>ználtatott.

l'-z. az egyedüli gyiTinektáps/.i-r. mely ellentétben 
1 más koszi tinón vekkel, a csecsemőnek lólx ton ugyanazon 
táplálékot. nyújtja, csak hogy vízzel vogyitve néli.im percig 
lel főzve kell lenni, ellenben a többi készitménwk mind 
tej hozzátételét kívánják, mire különösen ügyeljünk.

lljszíílt gyennskek,
K G'lelé>ss szorlioszlo' és I< iru ión il.-ij« 1« »11< vs :

IGNTÁC.
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kig. 97.

X

Hirdetmény.
Zala-Egerszeg rend. tan. varos tanácsa 

részéről közhírré tétetik, hogy l*U7. éri 
november hó 15-én regnél ó‘ órakor az 
aSsÓ erdőn nyilvános árverés utján

100 db. műszaki fa
fog készpénz fizetés mellett eladatni. 

Z.-Egerszegen, 1897. november 6-án.

BOTFY
polgármester.

kik anyjok által épen nem, vagy
csak tökéletlenül lesznek szoptatva.

Nestlé H.-féle gyermektápliszt használata folytán ok­
szerű módon fölnevelhetek. Mintaanyagot, nemkülönben 
röpiratokat, legelső szaktekintélyeknek, men házak és gyer­
mekkórházaknak számtalan bizonyítványa foglaltatik — kí­

vánatra ingyen küld a központi raktár:
F. Berlyak L, Naglergasse Nr. I.

Henri Nestlé-féle gyermektápliszt 90 krajcár.
Henri Nestlé-féle mesterséges tej 50 krajcár,
Baktár minden gyógytárban és füszerkereskedésben.

Orvosi körökben a tehéntej veszélyeire a sünin 
fellépő száj és köröm fájás következtében, különösen mint 
csecsemő tápszer és oly élvezeti szereknél, melyek tej 
hozzáadását kívánják, figyelmeztetnek és a tej által 
származható betegségektől való megóvás tekintetéből a

1 Magyar Asphalt Részvénytársaság
Zalíi-Egerszegen a folyamatban levő járda burkolási munkálatok­
nak a befejeztével elvállal mindenféle kapishejáré? 
udvar1, magtár1 és egyéb asphalt burkolási munkát. Elvál­

lalja továbbá jótállás mellett

nedves falaknak szárazzá tételét.
Felvilágosítást ad Gníner Lipot fia zala-egerszegi képviselőnk.

;v-5 A Magyar Asphalt Részvénytársaság
Eutlap. st, Andrássy-ut 30.

Á- vv v v -I- v v v v v v v v v

MARTON JÓZSEF
BUDAPEST, VII KERÜLET KAROLY-KÓRUT 9. SZÁM.

tisztelettel Mtorlodlk alant jegyzett árlap-Mvonatát a nagyérdemű közönség szives figyelmébe ajánlani.

o

COGNAC.
Jules Clairmont & Co. * * * 0 7 liter

-X- * -X- 1
n J? » w x a

Henry Roulier x * * 0-7 „-X- -X- -X- 2
Diímonl íréres & Co. * * * 0 7 „ 
Barbeau íréres & Co. * * * * 0 7 „

* -X- * -X- 1j) » Y) A n
Mephisto 07- liter............................
MauriceRibeaux&Co. * * * ( 0-7 „

* * * -x- 1jj n n n 1 r>

PEZSGŐK.
1 palack 0 7 liter2 Imperial

a> —Carte Blanche nagy 
„ „ kis

Monopole nagy 
,, kis „

Jules Agnier és Társa

R U M.
Valódi brazíliai

Jamaikai rum II rendű
n » I • >>

Kiváló finom Cuba rum 
Legfinomabb Ananas rum 
Arac fehér rum . -

1
1 20
1 20
1 50 ij
1 50

' 2 —

2 40
jj 2 50

3 — j!
|i 3

1
42 j!

i 2
2 50
1 25

: 3 — !
; 1 50

3 50

1 20
ij — 80

1 —
1 20

1' l 80

j 3 !
—

CSEMEGE BOROK.
Malaga Sec Dulce Color 0 7 liter

n „ „ „ 0-35 „
Madeira 0-7

0-35 B
Port 07

0-35 „
Old Sherry 0 <

„ n 0-35 „
Tokaji asszú 0 5 „

TEAK.
Portea 1 kiló.................................

„ 1 dekagramm ....
Jó minőségű Congo-tea 1 kiló . .

„ „ „ 1 dekagrm.
Fi íl un Melange császár-keverék 1 kg.

„ „ „ „1 dkgrm.
Fin am Suchong 1 kiló ....

„ 1 dekagramm . .
Kiváló finom Mandarin 1 kiló .

„ „ „1 dekagrm.
Csomag-teák 1 14 15 kiló

frt 25 —.50 1.—

1 80
1 —

50
1 20
2 50
1 20
2
1 20
-> 50
1 i 80
1 - 50
1 ■

•) 40
( v>

4
V.)

05
6

ij — 07
;)

06
8

10

Külföldi bor, cognac, rum, arac. Arak BUDAPESTEN elvámolva értetnek.
Minden csomagolás 5 palackig 30 kr., azon felül csomago’ás nem számíffafik.

Az itt fel nem sorolt, szakmámba vágó cikkeket a legolcsóbban számítom.
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A város tulajdonát

vágóhídi épület bérlete
1898.: évi április hó 30-án lejár, ennél 
fogva Zala-Egerszeg rend. tan. város ta­
kácsa részéről közhírré tétetik, hogy ezen 
épület 1898. évi május hó 1-tól 1901. 
évi április hó 30-ig az az egymás után 
következő 3 (három) évre 189 /. évi 
november hó 122-én cl. e. ÍO 
órakor a városháza tanács termében < 
syilvános szóbeli árverés utján bérbe fog <
adatni. J

Az árverési feltételek naponként a * 
hivatalos órák alatt a v. főjegyzői irodá- < 
ban megtekinthetők. <

Zala-Egerszeg, 1897. november 5. <

Botfy Lajos j
polgármester. <

<

Igpn'priWkns utazáskor — Nélkülözhetetlen kis használat után.
Orvosreaáöriieg megvizsgálva.'

(Bizonyítvány Becs, 1897. jul. 3.) ’

e^ei e
tömeges és biztos kipusztítására ajánlom az általam készí­
tett és már eddig is sok előkelő uradalmakban, nagyobb 
gazdaságokban, úgyszintén több községekben a legjobb 
sikerrel használt

s^ae egér mérget

labdacs alakbaneddigi tapasztalatok szerint 1 holdra 
1—2 kiló elengendőnek bizonyult, 100 kiló ára 45 frt, 

öt kilós láda 3 frt o. é.
Bővebb értesítéssel bérmentve szolgálok.

SipŐCZ IstVán Pécsett"(Baranyaraegye)

.tatjai
6
1

%e , (ortinental
í,I V__------■

jCjGűQQcLCompany.

(sK'ji hcTimsMlgn

SNulföldi borok

-------------w--------------

• Por/bor *
• Sherry •

•Madeirái*
• Marsa/a •
• Ma/aga*

Tarragona s.oi

Legjobb
**&!m&he\/asér!ésiforrás 
Raktár:

ZALAEGERSZEGEN

JAN FERENCZ
fűszer-kereskedőnél. i1I

n-Kgy-T? M.ti.rr j-m*zt* ti *cq ♦ 13-■»-u* ca»V1-

F. é. november hó 11-én
asy©B<ä-öc3-±3^ az

Else migy. kir. szabadalmazott
om'

1. osztályának húzása

100.000 sorsjegy 50.000 nyeremény:
Legnagyobb lyeremény szerencsés esetben

1.000,000 korona.
Különös nyeremények:

600.000, 400.000, 2GO.OGO, 2 á 100.000, 
90.000, 80.000, 70 000. 2 á 60.000 korona

és igy tovább; egé'zben 5 hónap alatt 6 osztályban

13.166,000 korona lesz kisorsolva.
Eredeti sorsjegyek ára’ tervszerüleg:

egy egész 6 frt, egy fél 3 frt, negyed 1 frt 50 fer., nyelcad 75kr.,
Megrendeléseket kérjük mielőbb, de november Il ike (húzás 

kezdete) előtt

Török Á. és Társa czéghez Budapest, Uczí-körut T I1.
küldeni.

======= Ki-vágandö.

MEGRENDELÉSI BÁRCZA
Török ÄTärsafjraknak

Budapest, Váczl-körut 4 P.
Kezem nekem I. osztályú eredeti sors

jegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.;
í ntánveendő.
I postautalványnyal 
1 küldetik.
I mellékelve
I (A szükségtelen rovat 

törlendő)

frt kr. összeg

Vezeték és keresztnév: 

Lakhely: Megye:

legj o~b"fc> és legolcsóbb

FOG-TISZTIT")) SZER.
A szájnak h:V»lí:ése pusztán fog- vagy szájvízzel 

»ein elegtndő a fogak tökéletes tisztántartásához. E cél­
ból k jtíüh A grernsk használata válik szükségessé.

«agg1- Smdeatitt kapható

Csaki'eraiati dobozok Tétessenek. £
A Pevsay-féle

ZALAI Bajuszpedrőnek
ama kiváló tulajdonsága van. hogy a bajuszt 
állandóan puhán tartja, azt nem tépi, sőt 
hosszabb használat után annak fejlődését elő­
mozdítja.

így mindeme kiváló tulajdonságainál fogva 
a Zalai bajuszpedrő a legkedveltebb és leg­
keresettebb 1 jajuszped ró.

A Zalai bajuszpedrő kapható a legtöbb 
gyógytárban és fodrász-termekben.

Fehér, barna és fekete ^sziliekben.
Egy doboz ára 20 kr.

Persay Gyula
gyógyszerész

X a 1 e - M o van.
Raktár: OSZTEB SlBDOR gyógyszertáráí)an 1Ä geraeg.

I
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Csak erodott deboaok vétessenek. 1^

■* Richter icie Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróhálásának, 
mert már több mint 27 év óta megbízható, fájdalomcsilla­
pító bedünrsölésként alkalmaztató köszvénynél, csúznál, tag­
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölc- 
sokre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Fáin-Expeller, gyakorta Horgony- Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvegenként! árban majdnem minden gyógyszertárban kész- 
letbon van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértókü 
utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni. az mindon egyes üveget „Horgony“ véd­
jegy es Richter ezegjegyzes nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

►

RICHTER F.AD.és IArsa.cs. és kir, udvari szállítók, RUDOLSTADT.
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Mindenki
**** íl'.ln.lP

^ )

a ki félti az egészségét és
_________ _____  mégsem akar lemondani a kávév>
megszokott kellemes élvezetéről. Mert a Kath- 
reiner-kávé hozzátétele által elvész az idegizgató 
babkávénak általánosan ismert és rendes hasz­
nálatnál annyira egészségrontó hatása. ********
- -. , I ■ a kinek egészségét valami
Mindenki megrontotta. Különösen ideg- jjj^
s gyomorbántalmakban szenvedőknél sok ezer esetben a legegészségesebb és a leg- ^ 
könnyebben megemészthető italnak bizonyult a tiszta Ka threiner-ká ve. ************* jp
- -. , asszony és gyermek, a kiknek gyönge szervezetére különösen jótékony [jhj

Minden hatássa! van a tápláló Kaihreiner-kávé s a kik kellemes, enyhe ize miatt, p>
uev babkávéizzel keverve, mint tisztán nagyon szeretik. ***?******************** jf^

. htCz
< f n H A IT If i a ki a háztartásban takarékos, de ízletes és a mellett egészséges ^
Vlinoenkl kávéjtalt mégsem akar magától megvonni. Takarékossági szem- !lh) 

pontból is ajáüli.ató a Katiireiner-kávé, akár babkávéva! vegyítve, akár tisztán p

rtHOf-V.M VI tr-.jrrb ("v á!l/rl

jjp'»*ííá|
W* X": A:

- i IJSu:--. W&tM'i

A KatliFClner-féle Kiisipn-aaLta-kávé valóban egészségi és
___________ családi kávé, a mely

szemekben a legjobb malátából készül; a babkávó kedvelt izét a Kathrelner-féle 
gyá-tási mód adja meg neki, a mely a leghíresebb szaktekintélyektől elismerve, 
minden művelt államban tért hódított Csak a Kathrelner-kávó egyesíti magában 
a babkávé kellemesen ingerlő izét és a maláta-kávénak egészséges, orvosilag 
elismert és megerősített előnyeit, l-ft*'******'.^***»*************** **•*

Tévedések és megkárosodás kikerülése végett bevásárlás 

alkalmával tessék jól vigyázni az ere- hfOlUGY
detl dobozra, a melyen ez a felírás van

ki o'yaii csomagban, a melytn nincs rajta a Kathreiner nér, Hamisított iáié van.

Nyomatott özv. Tahy Rozália gyorssajtóján Zala-Egerszegen.


